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Teilstiick (1er um 770 entstandenen Chorschranken aus weißem ."Marmor in der Kathedrale von Chur.

Partie de la clôture, en marbre blanc et datant de 770 environ, de l'autel de la cathédrale do Coire.

Frammcnto di una balaustrata di marino bianco, del 770 circa, nel Coro délia Cattedrale di Coira.

Carving in white marble, from the choir loft of the Cathedral in Coire (about 770). Photo Moissonnas, Genève

Fragmonto de las separaclones de marmol bianco, del ano 770, on el Coro de la Catedral de Coira. ^

Die rechte Hand einer Muttergottos aus dem Kanton Luzorn, Ende 1*2. Jahrhundert,
heute im Schweizerischen Landesmuseum, Zürich. Photo Senn SLIM

Main droite d'une Vierge, découverte dans le canton de Lucerne, datant de la tin du 12° siècle.

La inano destra di Maria Vorgine, provcnionte dal Cnntonc di Lucerna (tine del XII secolo).

Right hand of a statue of the Madonna, from the Canton of Lucerne (end of 12th century).
La mono dérocha do una Yirgon do linos dol siglo XII. procedente dol cantôn do Lucerna.



ANKLÄNGE AN URALTE ORNAMENTIK FINDEN WIR IN DER KUNST DER BAUERN; MANCHES

FORMSCHÖNE GERÄT IST IN DER EINSTIGEN BERGW1NTERLICHEN ABGESCHLOSSENHEIT ENTSTANDEN

L'ART PAYSAN S'INSPIRE DE MOTIFS ORNEMENTAUX FORT ANCIENS; PLUS D'UNE BELLE PIÈCE

A ÉTÉ CRÉÉE JADIS DANS LA SOLITUDE DE L'HIVER MONTAGNARD
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Fassado aus dem Jahre 1725 des ehemaligen Gasthauses Zum weißen Kreuz In Montbovon,

Freiburg. Photo Hast, Fribourg
Façade de l'ancienne auberge de la Croix-Blanche, à Montbovon (Fribourg), datant de 1725.

Facclata (1725) dell'anticn locanda délia «Croce blanca» a Montbovon (Frlborgo).

Façade (1725) of the former White Cross Tavern in Montbovon, Canton or Fribourg.

Facliada del ano 1725 en la que fué Posada de la Cruz Bianca en Montbovon, Frlburgo.

Hölzernes Ziegcn-Schollenband aus dem Engadin.
Schweizerisches Museum für Volkskunde, Basel. Photo Bobert Spreng, Basel

En Engadlne, les chèvres ont leur collier de clochettes en bois.

Collare di capra dcll'Engadina.
Wooden bell-collar used for goats. From the Engadlne.

Collar do madera para cabras, en la Engadina.


	Anklänge an uralte Ornamentik finden wir in der Kunst der Bauern [...] = L'art paysan s'inspire de motifs ornementaux [...]

